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DÉCOUVREZ TOUS LES SECRETS
DES ABEILLES ET DE LEUR ESPACE VITAL !
La Ville de Luxembourg a mis en place un circuit pédestre au sujet de l’abeille composé 

de 12 points d’information vous permettant de mieux connaître ces insectes indispen-

sables à la survie de tout être vivant. Une ruche sur le toit d’un bâtiment, un hôtel pour 

abeilles sauvages, des splendides plates-bandes avec une biodiversité incomparable, 

voilà quelques aventures qui vous attendent sur notre circuit.

ENTDECKEN SIE ALLE GEHEIMNISSE
DER BIENEN UND IHRES LEBENSRAUMS!
Die Stadt Luxemburg hat einen Rundweg, bestehend aus 12 Informationspunkten, 

aufgestellt, der es Ihnen ermöglicht die, für das Überleben aller Lebewesen unabding-

baren Bienen, besser kennenzulernen. Ein Bienenstock auf einem Dach, ein Wildbie-

nenhotel, wunderschöne Hochbeete mit einer unvergleichlichen Biodiversität sind nur 

einige Abenteuer die Sie auf unserem Rundweg erwarten. 

DISCOVER ALL THE SECRETS OF BEES 
AND THEIR HABITAT!
The City of Luxembourg has created a walking trail about bees which allows you to 

know them better. On this trail with 12 stops you’ll learn all about these insects that are 

indispensable to the survival of all living beings. A hive on the roof of a building, 

 a hotel for wild bees, beautiful elevated flowerbeds with an unparalleled biodiversity.  

These are just a few examples of the adventures that await you on our tour.

EXPOSITIONS    AUSSTELLUNGEN    EXHIBITIONS

FASZINATIOUN BEIEN › 14.07. – 05.10.2014 › www.mnhn.lu
Musée national d’histoire naturelle (MNHN)

OUVERTE TOUS LES JOURS DE 10H00 À 18H00 › FERMÉE LES LUNDIS ET LE 15 AOÛT 2014

L’exposition itinérante de sensibilisation « Faszinatioun Beien » répond à toutes les questions 

posées au sujet de l’abeille. L’exposition scientifique est accompagnée d’une galerie artis-

tique très colorée autour de l’abeille.

TÄGLICH GEÖFFNET VON 10.00 – 18.00 UHR › MONTAGS UND AM 15. AUGUST 2014 GESCHLOSSEN

Die Sensibilisierungs- und Wanderausstellung „Faszinatioun Beien“ gibt Antworten auf alle 

Fragen in Bezug auf die Biene. Die Wissenschaftssausstellung wird ebenfalls von einer 

überaus farbenfrohen Kunstausstellung rund um die Biene begleitet. 

DAILY OPEN FROM 10 AM – 6 PM › CLOSED ON MONDAYS AND ON 15TH AUGUST 2014

The traveling exhibition “Faszinatioun Beien” raises awareness and answers all questions 

about bees. The scientific exhibition will also be accompanied by a very colorful art exhibi-

tion on the bee.
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AMOURABEILLE › 31.07. – 28.09.2014 › www.ccrn.lu
au Centre Culturel de Rencontre Abbaye de Neumünster (CCRN)

OUVERTE TOUS LES JOURS DE 11H00 À 18H00 › FERMÉE LE 15 AOÛT 2014

Exposition de l’artiste strasbourgeoise Laurence Liebenguth-Rogez basée sur  

les matériaux de la ruche.

TÄGLICH GEÖFFNET VON 11.00 BIS 18.00 UHR › AM 15. AUGUST 2014 GESCHLOSSEN

Ausstellung der straßburger Künstlerin Laurence Liebenguth-Rogez basierend  

auf den Materialien des Bienenstocks.

DAILY OPEN FROM 11 AM – 6 PM › CLOSED ON 15TH AUGUST 2014

Exhibition by the Strasbourg artist  Laurence Liebenguth-Rogez based on the beehive 

materials.

BEIEN AN DER STAD
LES ABEILLES EN VILLE    BIENEN IN DER STADT    BEES IN THE CITY

14.07 – 05.10.2014

Stands d’information  
et vente de produits d’abeilles
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